
1 SANTRAUKA 

Santraukos sudarytos pagal informacijos atskleidimo reikalavimus, įvardytus kaip „Punktai“ (Elements). Šie 
Punktai (Elements) yra sunumeruoti A–E skirsniuose (A.1–E.7). Santraukoje pateikiami visi Punktai (Elements), 
kurie turi būti įtraukti į šio tipo vertybinių popierių ir Emitento (Issuer) santrauką. Kadangi kai kurių Punktų 
(Elements) įtraukti nereikia, Punktų (Elements) numeracijos tvarkoje gali būti spragų.  
 
Net ir tuomet, kai Punktą (Element) į santrauką įtraukti būtina atsižvelgiant į vertybinių popierių ir Emitento 
(Issuer) tipą, suteikiama galimybė nepateikti tam tikros su Punktu (Element) susijusios informacijos. Šiuo atveju 
į santrauką įtraukiamas trumpas Punkto (Element) apibūdinimas su prierašu „netaikoma“.  

  

A SKIRSNIS. ĮVADAS IR ĮSPĖJIMAI 

A.1 Ši santrauka turėtų būti skaitoma kaip Bazinio prospekto (Base Prospectus) įvadas ir sprendimus 

investuoti į Obligacijas (Notes) investuotojas turėtų priimti išnagrinėjęs visą Bazinį prospektą (Base 

Prospectus), įskaitant visus dokumentus, kurie įtraukiami kaip nuorodos.  

Jei teismui pateikiamas ieškinys dėl šiame Baziniame prospekte (Base Prospectus) esančios informacijos, 

ieškovui investuotojui pagal Valstybių narių (Member States) nacionalinius teisės aktus gali tekti padengti 

Bazinio prospekto (Base Prospectus) vertimo išlaidas prieš pradedant teisminį procesą. Emitento (Issuer) 

civilinė atsakomybė remiantis vien šia santrauka nenumatyta, įskaitant atsakomybę dėl bet kokio jos 

vertimo, išskyrus atvejus, kai santrauka yra klaidinanti, netiksli ar nenuosekli skaitant kartu su kitomis šio 

Bazinio prospekto (Base Prospectus) dalimis arba joje, skaitant kartu su kitomis Bazinio prospekto (Base 

Prospectus) dalimis, nepateikiama pagrindinė informacija, kuria siekiama padėti investuotojams svarstant 

galimybę investuoti į šias Obligacijas (Notes).  
 

A.2 Atsižvelgdamas į toliau nurodytas sąlygas, Emitentas (Issuer) sutinka, kad Bazinį prospektą (Base 
Prospectus) (papildytą tinkamu laiku, jei reikia) naudotų „Prodigy Finance“ atvejais, susijusiais su Viešuoju 
siūlymu (Public Offer), taip pat:  

i) bet koks finansų tarpininkas, taikomose Galutinėse sąlygose (Final Terms) vadinamas Įgaliotuoju 
siūlytoju (Authorised Offeror); arba 

ii) bet koks po taikomų Galutinių sąlygų (Final Terms) įsigaliojimo datos paskirtas finansų 
tarpininkas, kurio pavadinimas skelbiamas „Prodigy Finance“ interneto svetainėje 
(http://s3.prodigyfinance.com/authorised) ir kuris laikomas Įgaliotuoju siūlytoju (Authorised 
Offeror) pagal atitinkamą Viešąjį siūlymą (Public Offer).  

Emitentas (Issuer) sutikimą teikia tik sąlygomis, kai toks sutikimas:  

a)  galioja tik tam tikroms Obligacijų (Notes) Dalims (Tranche); 

b)  galioja tik tokią Siūlymo laikotarpio (Offer Period), nurodyto taikomose Galutinėse sąlygose 
(Final Terms), dalį, kuri apima 12 mėnesių nuo Bazinio prospekto (Base Prospectus) parengimo 
dienos; ir;  

c)  suteikia galimybę šį Bazinį prospektą (Base Prospectus) naudoti toliau nurodytose jurisdikcijose, 
kuriose pateikiamas Viešasis siūlymas (Public Offer): Airija, Austrija, Belgija, Bulgarija, Kipras, 
Danija, Estija, Suomija, Prancūzija, Vokietija, Graikija, Vengrija, Italija, Lietuva, Latvija, 
Liuksemburgas, Malta, Norvegija, Lenkija, Portugalija, Rumunija, Slovėnija, Slovakijos 
Respublika, Ispanija, Švedija, Čekijos Respublika, Nyderlandai ir Jungtinė Karalystė.  

SUSITARIMAI TARP ĮGALIOTŲJŲ SIŪLYTOJŲ (AUTHORISED OFFERORS) IR INVESTUOTOJŲ 
 

INVESTUOTOJAS KETINA ĮSIGYTI ARBA ĮSIGYJA IŠ ĮGALIOTOJO SIŪLYTOJO (AUTHORISED OFFEROR), O NE IŠ 

EMITENTO (ISSUER), VIEŠUOJU SIŪLYMU (PUBLIC OFFER) SIŪLOMAS OBLIGACIJAS (NOTES), KAI TOKS ĮGALIOTASIS 

SIŪLYTOJAS (AUTHORISED OFFEROR) TOKIAS OBLIGACIJAS (NOTES) SIŪLO IR PARDUODA INVESTUOTOJUI 

PATEIKDAMAS VIEŠĄJĮ SIŪLYMĄ PAGAL TINKAMAS SĄLYGAS IR SUSITARIMUS TARP TOKIO INVESTUOTOJO IR 

ATITINKAMO ĮGALIOTOJO SIŪLYTOJO (AUTHORISED OFFEROR) DĖL KAINOS, PRISKYRIMO, IŠLAIDŲ IR 



ATSISKAITYMO TVARKOS. INVESTUOTOJAS, NORĖDAMAS GAUTI TOKIĄ INFORMACIJĄ, TOKIO SIŪLYMO METU TURI 

KREIPTIS Į ATITINKAMĄ ĮGALIOTĄJĮ SIŪLYTOJĄ (AUTHORISED OFFEROR). EMITENTAS (ISSUER) IR „PRODIGY 

FINANCE“ (PRODIGY FINANCE) (IŠSKYRUS ATVEJUS, KAI „PRODIGY FINANCE“ YRA ATITINKAMAS ĮGALIOTASIS 

SIŪLYTOJAS (AUTHORISED OFFEROR)) NEPRISIIMA ATSAKOMYBĖS DĖL INVESTUOTOJUI TEIKIAMOS TOKIOS 

INFORMACIJOS.  
 

 

 
B SKIRSNIS. EMITENTAS (ISSUER) 

 

Punktas 
(Element) 

Prospekto direktyvos informacijos 
atskleidimo reikalavimai 

Išsami informacija 

B.1  Emitento (Issuer) teisinis ir komercinis 
pavadinimas. 
 

„MBA Community Loans plc“ („Emitentas“ (Issuer)) 

B.2 Emitento (Issuer) buveinės vieta, teisinė 
forma, teisės aktai, pagal kuriuos 
Emitentas (Issuer) veikia, ir įsisteigimo 
šalis. 

 

Emitentas (Issuer) yra ribotosios atsakomybės akcinė bendrovė, 
įsteigta Airijoje (Ireland) pagal 1963−2012 m. Bendrovių įstatymą 
(Companies Acts). Jos registracijos numeris 486917. 
 

B.16 Kiek tai žinoma Emitentui (Issuer), 
nurodoma, ar Emitentas (Issuer) tiesiogiai 
arba netiesiogiai kam nors priklauso arba 
yra kieno nors kontroliuojamas, ir 
apibūdinamas tokios kontrolės pobūdis. 

Emitento (Issuer) steigimo metu įstatinio kapitalo dydis buvo 
40 000 eurų. Jis buvo padalytas į 40 000 paprastųjų akcijų, kurių 
vienos nominalioji vertė – 1 euras. Emitentas (Issuer) įregistravo 
40 000 eurų akcinį kapitalą išleisdamas 40 000 eurų paprastųjų 
akcijų, kurios visos buvo apmokėtos. 39 994 akcijas valdo „Capita 
Trust Nominees No.1 Limited“ („Akcijų patikėtinis“ (Share 
Trustee)) – Anglijoje (England) ir Velse (Wales) įsteigta įmonė, o 
likusias akcijas patikėjimo teise turi 6 nominalūs akcininkai, 
veikiantys už Akcijų patikėtinį (Share Trustee). Pagal patikėjimo 
pareiškime („Patikėjimo pareiškimas“ (Declaration of Trust)), kurį 
parengia Akcijų patikėtinis (Share Trustee), nurodytas sąlygas 
Akcijų patikėtinis (Share Trustee) patikėjimo teise valdo iš akcijų 
gaunamą pelną, skirtą labdarai. Remiantis Patikėjimo pareiškimu 
(Declaration of Trust), Akcijų patikėtinis (Share Trustee), inter alia, 
negali parduoti arba kitaip perleisti akcijų be „Capita Trust 
Company Limited“ (kaip Patikėtinio (Trustee)) ir Obligacijų (Notes) 
turėtojų („Obligacijų turėtojai“ (Noteholders)) sutikimo, kol 
Obligacijos (Notes) yra apyvartoje. Akcijų patikėtinis (Share 
Trustee) valdydamas akcijas negali tikėtis iš to gauti naudos ir 
negauna, išskyrus mokestį, kuris jam mokamas už tai, kad veikia 
kaip Akcijų patikėtinis (Share Trustee). 
 

B.17 Emitento (Issuer) arba jo skolos vertybinių 
popierių kredito reitingai, nustatyti 
Emitento (Issuer) prašymu arba Emitentui 
(Issuer) dalyvaujant reitingavimo procese.  
  

Netaikoma. Emitentas (Issuer) ir Obligacijos (Notes) 
nereitinguojami.  

B.20  Pareiškimas, ar Emitentas (Issuer) buvo 
įsteigtas kaip specialiosios paskirties 
įmonė ar subjektas turtu užtikrintiems 
vertybiniams popieriams išleisti.  
  

Emitentas (Issuer) buvo įsteigtas kaip specialiosios paskirties 
subjektas turtu užtikrintiems vertybiniams popieriams leisti.  
 
 

B.21  Pagrindinių Emitento (Issuer) veiklos rūšių 
apibūdinimas, įskaitant pakeitimo 
vertybiniais popieriais programoje 
dalyvaujančių šalių bendrą apžvalgą kartu 

Pagrindinė Emitento (Issuer) veikla yra leisti skolos vertybinių 
popierių („Obligacijos“ (Notes)) Serijas (Series) („Serijos“ (Series)) 
kaip 1 000 000 000 eurų vertės Obligacijų (Notes) programos dalį, 
naudojamas studentų, besimokančių geriausiuose tarptautiniuose 



su informacija apie šių šalių tiesioginės 
arba netiesioginės nuosavybės arba 
kontrolės santykius.  

universitetuose, įvairiausių rūšių paskoloms įsigyti ir sudaryti su 
tuo susijusias sutartis.  
 
Toliau nurodytos pagrindinės programoje dalyvaujančios šalys:  
 
1. „Prodigy Finance Limited“ (Prodigy Finance), adresas: 

Palladium House, 1-4 Argyll Street, W1F 7LD, London, 
United Kingdom, Emitento (Issuer) paskirta veikti kaip 
Paskolos administravimo subjektas (Loan Servicer), 
teikiantis bei administruojantis paskolas ir teikiantis 
Emitentui (Issuer) pagalbą parduodant Obligacijas (Notes) 
rinkoje pagal 2014 m. sausio 28 d. iš dalies pakeistą 
sutartį dėl paskolos teikimo ir jos administravimo 
(„Paskolos teikimo ir administravimo sutartis“ (Loan 
Origination and Servicing Agreement)). „Prodigy 
Finance“ taip pat paskirta kaip „Skaičiavimo tarpininkas“ 
(Calculation Agent) ir „Pervedimo tarpininkas“ (Transfer 
Agent) remiantis 2014 m. sausio 28 d. iš dalies pakeista 
tarpininkavimo sutartimi („Tarpininkavimo sutartis“ 
(Agency Agreement)).  

 
2. „Société Générale Bank & Trust“ (SGBT), adresas: 

11 avenue Emile Reuter, L-2420 Luxembourg, veikia kaip 
„Pagrindinis atsiskaitymo tarpininkas“ (Principal Paying 
Agent) ir „Registratorius“ (Registrar) remiantis 
Tarpininkavimo sutartimi (Agency Agreement), sudaroma 
dėl Obligacijų (Notes), kurios priimtos tarpuskaitai per 
„Clearstream“ ir „Euroclear“ tarpuskaitos sistemas ir 
išleidžiamos bendrojo sertifikato forma.  

 
3. „Capita Trust Company Limited“, biuro adresas: 4

th
 Floor, 

40 Dukes Place, London EC3A 7NH, veikia kaip Obligacijų 
Patikėtinis (Trustee of Notes) („Patikėtinis“ (Trustee)) 
remiantis sąlygomis 2014 m. sausio 28 d. iš dalies 
pakeistos sutarties („Pagrindinė turto patikėjimo 
sutartis“ (Principal Trust Deed)), kuri yra įtraukta ir 
papildyta pagal kiekvieną Seriją (Series) remiantis 
papildomos turto patikėjimo sutarties („Papildoma turto 
patikėjimo sutartis“ (Supplemental Trust Deed)) 
sąlygomis kartu su Pagrindine turto patikėjimo sutartimi 
(Principal Trust Deed) („Turto patikėjimo sutartis“ (Trust 
Deed)).  

 
4. „Capita International Financial Services (Ireland) Limited“ 

(„Verslo paslaugų teikėjas“ (Corporate Services 
Provider)), adresas: 2 Grand Canal Square, Grand Canal 
Harbour, Dublin 2, Ireland, yra verslo paslaugų Emitentui 
(Issuer) teikėjas pagal 2011 m. kovo 29 d. iš dalies 
pakeistos verslo paslaugų teikimo sutarties sąlygas 
remiantis 2012 m. kovo 2 d. novacijos sutartimi. 

 
5. Pagal kiekvieną Seriją (Series) Emitentas (Issuer) atidaro 

sąskaitą banke „HSBC Bank Plc“ (adresas: City of London 
Commercial Centre, 28 Borough High Street, London SE1 
1YB) arba kitame banke, dėl kurio kartkartėmis 
susitariama su Emitentu (Issuer), „Prodigy Finance“ ir 
Patikėtiniu (Trustee) („Bankas, kuriame atidaryta 



sąskaita“ (Account Bank)).  
 
6. „Investec Capital & Invesments (Ireland) Limited“, 

adresas: Harcout verslo centras, Harcout g., Dublin 2, 
Airija, veikia kaip Emitento (Issuer) įtraukimo į biržos 
sąrašus agentas („Investec“).  

 
7. „LK Shields Solicitors“, adresas: 40 Upper Mount Street, 

Dublin 2, yra Emitento (Issuer) teisinis patarėjas Airijos 
teisės klausimais.  

 
8. „Baker & Hostetler LLP“, adresas: 45 Rockefeller Plaza, 

New York, NY 10111-0100, yra Emitento (Issuer) teisinis 
patarėjas JAV teisės klausimais.  

 
„Capita Trust Company Limited“ ir „Capita International Financial 
Services (Ireland) Limited“ yra „Capita Plc“ visiškai priklausančios 
pavaldžios įmonės.  
 

B.22 Jei po įsisteigimo dienos Emitentas (Issuer) 
nepradėjo veiklos ir iki registracijos 
dokumento datos neparengta jokių 
finansinių ataskaitų, tai atitinkamai 
nurodoma.  
 

Netaikoma. Emitentas (Issuer) pradėjo veiklą po įsteigimo dienos.  

B.23  Atrinkta istorinė pagrindinė finansinė informacija apie Emitentą (Issuer), pateikta apie kiekvienus istorinės 
finansinės informacijos laikotarpio finansinius metus ir apie bet kurį paskesnį tarpinį finansinį laikotarpį kartu 
su praėjusių finansinių metų to paties laikotarpio palyginamaisiais duomenimis, tačiau reikalavimas pateikti 
lyginamąją balanso informaciją įvykdomas pateikus metų pabaigos balanso informaciją. 
 
Toliau pateikti laikotarpio nuo 2010 m. liepos 22 d. iki 2011 m. birželio 30 d., taip pat laikotarpių, kurie baigiasi ir 
2012 m. birželio 30 d. ir 2013 m. birželio 30 d. bei šešių mėnesių laikotarpių, kurie baigiasi 2011 m. gruodžio 31 d. 
ir 2012 m. gruodžio 31 d. santraukos finansiniai duomenys buvo išrinkti nekoreguojant, jie sugrupuoti 
atsižvelgiant į atitinkamo laikotarpio Emitento (Issuer) finansines ataskaitas ir turi būti skaitomi kartu su šiomis 
ataskaitomis.  
 

MBA Community Loans plc 

Profit and Loss Account 
 
 

 For the 
year 
ended 30 
June 2013 
Audited  

 For the 6 
month 
period 
ended 31 
Dec 2012 
 
Unaudited 

 For the 
year 
ended 30 
June 2012  
Audited 

 For the 6 
month 
period 
ended 31 
Dec 2011  
Unaudited 

 For the 
year 
ended 30 
June 
2011 
Audited  

 €   €   €   €  € 

Income from loans 
and receivables 

1 360 480 590,728 1 086 233 502,515 520,299 

Finance expense on 
debt securities 
issued 

(878,565) (383,511) (712,110) (337,457) (324,558) 



Net interest 
income 481,915 207,217 374,122 165,058 195,741 

Other income 1,000 2,500 1,000 78,624 1,000 

Administrative 
expenses (481,914) (207,217) (374,123) (204,990) (194,422) 

          

Profit on ordinary 
activities before 
taxation 

1,000 2,500 1,000 38,692 1,319 

Tax on profit on 
ordinary activities (250) (625) (250)  (9,673)  (330) 

Profit for the 
financial year 750 1,875 750 29,019 989 

 

MBA Community Loans plc 

Balance Sheet 

As at 30 
June 2013 

As at 31 
December 
2012 

As at 30 
June 2012 

As at 31 
December 
2011 

As at 30 
June 2011 

Audited Unaudited Audited Unaudited Audited 

€ € € € € 
Financial fixed 
assets 
Loans and 
receivables 20,078,439 17,960,328 14,503,749 12,996,224 9,729,208 

Current assets 

Debtors 1,140,164 1,253,598 988,453 1,441,135 522,385 
Cash at bank and 
in hand 3,088,565 1,646,860 2,219,315 453,062 446,785 

Total Assets 2,430,7168 20,860,786 17,711,518 14,890,421 10,698,378 

Creditors : 
amounts falling 
due within one 
year 

(1,563,564) (1,276,449) (1,117,081) (746,915) (420,181) 

(1,563,564) (1,276,449) (1,117,081) (746,915) (420,181) 

Total assets 
less current 
liabilities 

22,743,604 19,584,337 16,594,437 14,143,506 10,278,197 

Debt securities 
issued (22,701,115) (19,540,722) (16,552,698) (14,073,498) (10,237,208) 

Net 
Assets 42,489 43,615 41,739 70,008 40,989 



Capital and 
reserves 

Called up share 
capital 40,000 40,000 40,000 40,000 40,000 
Retained 
earnings 2,489 3,615 1,739 30,008 989 

Equity 
Shareholder funds 42,489 43,615 41,739 70,008 40,989 

 

 
 

B.24  Nuo paskutinių audituotų finansinių 
ataskaitų paskelbimo dienos įvykusių 
esminių neigiamų Emitento (Issuer) 
perspektyvos pokyčių apibūdinimas. 

 

Netaikoma. Nuo paskutinių audituotų finansinių ataskaitų 
paskelbimo dienos neįvyko esminių neigiamų Emitento (Issuer) 
perspektyvos pokyčių.  

B.25  Pagrindinio turto apibūdinimas, įskaitant: 

- patvirtinimą, kad vertybiniais popieriais 
pakeistam turtui, kuriuo užtikrinta emisija, 
būdingas potencialas uždirbti pakankamai 
lėšų visiems su vertybiniais popieriais 
susijusiems mokėjimams atlikti; 

- įsipareigojančių asmenų bendrų ypatybių 
apibūdinimą; 

- turto teisinio pobūdžio apibūdinimą; 

- paskolos ir vertės santykį arba 
užtikrinimo įkeistu turtu laipsnį; 

- kai į prospektą įtraukiama nekilnojamojo 
turto vertinimo ataskaita, pateikiamas 
prospekto apibūdinimas.  

 

Iš kiekvienos Serijos (Series) Obligacijų (Notes) gautos pajamos 
naudojamos studentų, kurie mokosi geriausiuose tarptautiniuose 
universitetuose, įvairių rūšių paskoloms („Studentų paskolos“ 
(Student Loans)) įsigyti. 
 
„Prodigy Finance“, atlikdama savo, kaip paslaugos teikėjo, 
vaidmenį, privalo teikti Studentų paskolas (Student Loans), 
atitinkančias tam tikrus tinkamumo reikalavimus („Tinkamumo 
kriterijai“ (Eligibility Criteria)).  
 
T. y. visos paskolos turi būti teikiamos pagal kiekvieną Obligacijų 
(Notes) Seriją (Series) vadovaujantis „Prodigy Finance“ priimta 
„Kreditavimo politika" (Credit Policy). „Prodigy Finance“ savo 
nuožiūra ir atsižvelgdama į Kreditavimo politikos (Credit Policy) 
sąlygas prideda papildomą reikalavimą, kad visos paskolos, kurias 
ji teikia, turi atitikti šiuos kriterijus: 
  

• Paskolų gavėjai (Borrowers) turi būti priimti į „Tinkamus 
kursus“ (Eligible Course) (kaip aprašyta toliau) „Tinkamoje 
institucijoje“ (Eligible Institution) (kaip aprašyta toliau); 

• Paskolų gavėjai (Borrowers) turi atitikti „Prodigy Finance“ 
prieinamumo kriterijus; 

• „Prodigy Finance“ turėtų pakakti informacijos, gautos iš 
kreditų biuro arba atliekant Paskolų gavėjų (Borrowers) 
asmens patikrinimus;  

• Paskolų gavėjai (Borrowers) turi būti tinkamos šalies, dėl 
kurios tinkamumo kartkartėmis sprendžia „Prodigy Finance“ ir 
Patikėtinis (Trustee), piliečiai; 

• „Prodigy Finance“ pateikiamas asmens tapatybę ir 
gyvenamąją vietą patvirtinantis įrodymas; 

• paskola turi būti išreikšta ta pačia valiuta kaip ir atitinkamos 
Serijos (Series) Obligacijos (Notes); 

• paskolos pinigai turi būti tiesiogiai mokami: i) Tinkamai 
institucijai (Eligible Institution) (už mokslą); ii) gyvybės 
draudimo paslaugos teikėjui (kaip draudimo įmoka); ir iii) 
„Prodigy Finance“ arba „Prodigy Finance“ filialui, atsakingam 
už bet kokius „Prodigy Finance“ skolininko mokėtinus 
mokesčius, arba „Prodigy Finance“ filialui, atsakingam už 
paskolos teikimą 



 
Tinkamos institucijos (Eligible Institutions) ir Tinkami kursai 
(Eligible Courses) pagal kiekvieną Seriją (Series) nurodomi tokios 
Serijos (Series) Galutinėse sąlygose (Final Terms).  
 
Studentų paskolas (Student Loans) turi įsigyti Emitentas (Issuer) 
per „Įsigijimo laikotarpį“ (Acquisition Period) pagal kiekvieną 
Seriją (Series), nurodytą taikomose Galutinėse sąlygose (Final 
Terms). Šiuo Įsigijimo laikotarpiu (Acquisition Period) Emitentui 
(Issuer) grąžintos su Studentų paskolomis (Student Loans) 
susijusios sumos gali būti pakartotinai investuojamos siekiant 
gauti daugiau Tinkamumo kriterijus (Eligibility Criteria) 
atitinkančių paskolų. 
 
Siekiant užtikrinti, kad Emitentas (Issuer) galėtų patenkinti 
Paskolų gavėjų (Borrowers) paklausą, visos Serijos (Series) gali 
būti išleistos didesne suma nei nustatyto lygio paklausa, kurią 
Emisijos datą (Issue Date) nustato „Prodigy Finance“. Palūkanų 
normų lygį nustato „Prodigy Finance“ atsižvelgdama į bendravimą 
su galimais Paskolų gavėjais (Borrowers) prieš Emisijos datą (Issue 
Date). Palūkanų normos lygis atspindi, kokio lygio paskolas įmonė 
gali teikti šiems Paskolų gavėjams (Borrowers), tačiau teisiškai 
įpareigojančių susitarimų sudaryti neprivaloma. Pagal kiekvieną 
Seriją (Series) šis kapitalizacijos perviršis negali būti didesnis nei 
suma, nurodyta tokios Serijos (Series) Galutinėse sąlygose (Final 
Terms). Toks perteklinis finansavimas leidžia Emitentui (Issuer) 
suteikti pakankamai paskolų galimiems Paskolų gavėjams 
(Borrowers). Faktiškai paskolos suteikiamos keli mėnesiai po 
Emisijos datos (Issue Date).  
 
Iš Studentų paskolų (Student Loans) gautas pajamas Paskolų 
gavėjai (Borrowers) („Paskolų gavėjai“ (Borrowers)) naudoja 
mokesčiams už mokslą mokėti. Paskolų gavėjai (Borrowers) 
privalo pradėti grąžinti Studentų paskolas (Student Loans) 
pasibaigus taikomam lengvatiniam laikotarpiui („Lengvatinis 
Laikotarpis“ (Grace Period)). Paskolų gavėjams (Borrowers) 
suteikiamas Lengvatinis laikotarpis (Grace Period) nurodomas 
„Kreditavimo politikoje“ (Credit Policy) (apibūdinta toliau). Jis 
paprastai baigiasi šeši mėnesiai nuo kursų pabaigos. Toks 
Lengvatinis laikotarpis (Grace Period) Paskolų gavėjams 
(Borrowers) suteikiamas tam, kad jie galėtų susirasti darbą. 
„Prodigy Finance“, teikdama Studentų paskolas (Student Loans), 
parengia paskolos sutartis, reglamentuojamas pagal Anglijos teisę. 
„Prodigy Finance“ pritaria paskolos sutarčių sąlygoms ir, 
atsižvelgdama į kiekvieno Paskolos gavėjo (Borrower) aplinkybes, 
nustato Studentų paskolų (Students Loans) grąžinimo sąlygas.  
 
Kiekvienas Paskolos gavėjas (Borrower) privalo gauti gyvybės 
draudimo liudijimą, o gavus Studentų paskolas (Student Loans) 
pagal šį liudijimą mokamos išmokos turi būti priskirtos Emitentui 
(Issuer). Pagal šį liudijimą mokama draudimo įmoka pridedama 
prie Paskolos gavėjo (Borrower) paskolos likučio ir mokama 
tiesiogiai draudimo bendrovei.  
 
Serijos (Series) Obligacijoms (Notes) teigiamą įtaką gali daryti 
dalinė finansinė Studentų paskolų (Student Loans), kuriomis 
užtikrinama tokia Serija (Series), garantija. Papildomos 



informacijos pateikta toliau.  
 
Laikini likvidieji perviršiai kartais gali būti investuojami į aukštos 
kokybės trumpalaikes investicijas. Gali būti įsigyjamos tik šios 
trumpalaikės investicijos:  
 
i) indėliai kredito įstaigose, gavusios leidimą veikti Europos 

ekonominėje erdvėje;  
ii) pinigų rinkos priemonės, kurias išleido Europos 

ekonominės erdvės valstybės narės arba kredito įstaigos, 
gavusios leidimą veikti Europos ekonominėje erdvėje.  

 
Kiekvienu atveju tokios investicijos turi būti išreikštos ta pačia 
valiuta kaip ir atitinkamos Serijos (Series) Obligacijos (Notes). 
Ilgalaikių neužtikrintų ir nesubordinuotų kredito įstaigos arba 
valstybės narės skolos vertybinių popierių reitingas pagal 
„Moody’s Investor Service Limited“ (Moody’s) arba jos filialus 
(arba jos veiklos tęsėją) turi būti ne mažesnis kaip „Baa3“. Jų 
išpirkimo terminas investavimo metu turi būti ne ilgesnis kaip 2 
Darbo dienos (Business Days) prieš pat Mokėjimo datą (Payment 
Date).  
 
Emitentas (Issuer) patvirtina, kad turtui, kuriuo užtikrinta 
kiekviena Serija (Series), būdingas potencialas uždirbti 
pakankamai lėšų visiems su Obligacijomis (Notes) susijusiems 
mokėjimams atlikti.  
 
Užtikrinimas įkeistu turtu 
 
Kaip apibūdinta toliau, kiekvienos Serijos (Series) Obligacijos 
(Notes) bus užtikrintos pirmos eilės fiksuotu „Įkeistu turtu“ 
(Mortgaged Property) tokios Serijos (Series) obligacijoms. Jis 
turėtų apimti Studentų paskolas (Student Loans), gautas 
naudojant Serijos (Series) pajamas ir bet kokias Emitento (Issuer) 
turimas Serijų sąskaitoje (Series Account) esančias sumas (kaip 
apibrėžta toliau). „Prodigy Finance“ turi teisę gauti paskolos 
teikimo mokestį už visas Studentų paskolas (Student Loan), kurias 
įsigijo Emitentas (Issuer). Kadangi yra mokamas paskolos teikimo 
mokestis, paskolos ir vertės santykis pagal kiekvieną Seriją (Series) 
iš karto po Emisijos datos (Issue Date) gali būti mažiau nei 100 
proc. Pagal Obligacijų (Notes) sąlygas minimalus užtikrinimo lygis 
neprivalomas.  
 



 

B.26 Aktyviai valdomo turto, kuriuo 
užtikrinama emisija, fondo atveju 
pateikiama informacija apie 
parametrus, pagal kuriuos gali 
būti investuojama, už tokį 
valdymą atsakingo subjekto 
pavadinimas ir apibūdinimas, 
įskaitant trumpą to subjekto 
santykių su kitais emisijos 
dalyviais apibūdinimą.  

 

Netaikoma. Obligacijos (Notes) nėra užtikrintos aktyviai 
valdomu turto fondu.  
 

B.27 Kai Emitentas (Issuer) siūlo 
išleisti naujus vertybinius 
popierius, užtikrintus tuo pačiu 
turtu, tai atitinkamai nurodoma. 

 

Emitentas (Issuer) gali išleisti naujas kiekvienos Serijos (Series) 
Obligacijų (Notes) Dalis (Tranches), užtikrintas tuo pačiu turtu, 
kuriuo užtikrinamos kitos tokios Serijos (Series) Obligacijos 
(Notes).  
 

B.28  Sandorio struktūros apibūdinimas, įskaitant prireikus struktūros schemą. 

 
Šia struktūros schema siekiama investuotojams paaiškinti, kokia yra bendra struktūra.  

 
 
 
 



B.29 Lėšų srauto apibūdinimas, 
įskaitant informaciją apie 
apsikeitimo sandorio šalis ir visas 
kitas materialios formos kredito 
ir likvidumo vertės didinimo 
priemones ir jų tiekėjus.  

 

Kiekvienos Serijos (Series) Obligacijų (Notes) pajamos iš pradžių 
pervedamos į banko sąskaitą, šiai Serijai (Series) atidarytą 
Banke, kuriame atidaryta sąskaita (Account Bank) („Serijos 
sąskaita“ (Series Account)). 
 
Serijos (Series) Įsigijimo laikotarpiu (Acquisition Period) Serijos 
sąskaitoje (Series Account) laikomus pinigus Emitentas (Issuer) 
naudoja Studentų paskoloms (Student Loans) įsigyti. Laikini 
likvidieji perviršiai kartais gali būti investuojami į aukštos 
kokybės trumpalaikes investicijas.  
 
„Prodigy Finance“ surenka grąžinamas sumas iš Paskolų gavėjų 
(Borrowers). Pagal Paskolos teikimo ir administravimo sutartį 
(Loan Origination and Servicing Agreement) „Prodigy Finance“ 
gali paskirti mokėjimo paslaugų teikėjus ir atidaryti vietines 
sąskaitas, kad Paskolų gavėjams (Borrowers) būtų paprasčiau 
grąžinti paskolas. „Prodigy Finance“ užtikrina, kad visos su 
Studentų paskolomis (Student Loans) susijusios gautos sumos, 
kurios priskiriamos tam tikros Serijos (Series) Obligacijoms 
(Notes), būtų pervedamos ir kaupiamos atitinkamoje tam tikros 
Serijos (Series) Serijų sąskaitoje (Series Account).  
 
Grąžinamos sumos, pervedamos į Serijų sąskaitą (Series 
Account) ir naudojamos remiantis nustatytais mokėjimų 
prioritetais (aprašytais toliau), be kita ko, naudojamos 
palūkanoms ir pagrindinei daliai Obligacijų turėtojams 
(Noteholders) mokėti remiantis Obligacijų (Notes) sąlygomis.  
 
Serijos (Series) Obligacijoms (Notes) teigiamą įtaką gali daryti 
dalinė finansinė pagrindinių Studentų paskolų (Student Loans), 
kuriomis užtikrinama tokia Serija (Series), garantija.  
 
Visų Serijų (Series) Galutinėse sąlygose (Final Terms) 
nurodoma, ar tokiai Serijai (Series) taikoma finansinė garantija, 
ir, jei taikoma, kurios rūšies.  

 
1 RŪŠIES FINANSINĖ GARANTIJA 
 
Jei tam tikros Serijos (Series) Galutinėse sąlygose (Final Terms) 
nurodoma, kad taikoma „1 rūšies finansinė garantija“ (Financial 
Guarantee Style 1), Serijai (Series) teigiamą įtaką daro tokia 
finansinė garantija, pagal kurią Finansinis garantas (Financial 
Guarantor) (nurodytas vieno iš toliau nurodytų subjektų 
Galutinėse sąlygose (Final Terms)) („Finansinis garantas“ 
(Financial Guarantor)) suteikė Emitentui (Issuer) dalinę 
Studentų paskolų (Student Loans ), kuriomis užtikrinama tokia 
Serija (Series), garantiją.  
 
Pagal finansinės garantijos teikimo sąlygas Finansinis garantas 
(Financial Guarantor) privalo mokėti Emitentui (Issuer), kai 
negrąžintų pagrindinių Studentų paskolų (Student Loans) suma 
viršija tam tikrą lygį.  
 
Kiekvieną Mokėjimo datą (Payment Date) (apibūdinta toliau) 
Emitentas (Issuer), iš anksto informavęs, gali pareikalauti 
Finansų garanto (Financial Guarantor) sumokėti skirtumą tarp 
likusios pagrindinės paskolos ir palūkanų bendros sumos pagal 



visas negrąžintas pagrindines Studentų paskolas (Student 
Loans) (atėmus visas sumas, kurias sumokėjo Finansų garantas 
(Financial Guarantor)) ir Koreguoto paskirstytojo likučio 
(Adjusted Distributed Balance) (apibrėžtis pateikta toliau), 
apskaičiuoto taikant Įsipareigojimų nevykdymo rodiklį (Default 
Rate) (kaip nurodyta atitinkamose Galutinėse sąlygose (Final 
Terms)).  
 
Pagal finansinės garantijos sąlygas bendra Finansinio garanto 
(Financial Guarantor) mokėtina suma bus ne didesnė kaip 
Garantuojama suma (Guaranteed Amount) (kaip nurodyta 
atitinkamose Galutinėse sąlygose (Final Terms).  
 
Koreguotas paskirstytasis likutis (Adjusted Distributed 
Balance) – tai bendra likusios pagrindinės skolos ir palūkanų 
pagal kiekvieną Studentų paskolą (Student Loan), kurioms 
išleidžiamos šios Serijos (Series), suma Nurodytą datą (Specified 
Date) ((kaip nurodyta atitinkamose Galutinėse sąlygose (Final 
Terms).  
 
FINANSINIAI GARANTAI (FINANCIAL GUARANTORS) 
 
Jei Galutinėse sąlygose (Final Terms) numatyta, kad kuriai nors 
Serijai (Series) gali būti taikoma finansinė garantija, kaip 
Finansinis garantas (Financial Guarantor) bus nurodomas vienas 
iš toliau nurodytų subjektų.  
 
1 variantas. INSEAD of Boulevard de Constance, 77300 

Fontainebleau, France 
 
 
Kartais Emitentas (Issuer), norėdamas papildyti šį Bazinį 
prospektą (Base Prospectus), gali įtraukti išsamią informaciją 
apie papildomas finansinių garantijų rūšis ir papildomus 
Finansinius garantus (Financial Guarantors).  
 

B.30 Vertybiniais popieriais pakeisto 
turto savininkų pavadinimas ir 
apibūdinimas.  

Studentų paskolas (Student Loans) suteikia „Prodigy Finance“, 
kuri veikia kaip paskolos administravimo subjektas. „Prodigy 
Finance“ – Jungtinėje Karalystėje (United Kingdom) (įmonės 
kodas 5912562) įsteigta licencijuota įmonė, kuri veikia pagal 
1974 m. Vartojimo kreditų įstatymą (Consumer Credit Act) 
(licencijos Nr. 612713/1) ir yra ICO registruotas duomenų 
valdytojas (reg. Nr. Z9851854). „Prodigy Finance“ yra 
paskirtasis „BriceAmery Capital Limited“ atstovas, kurį įgalioja ir 
kontroliuoja Jungtinės Karalystės (United Kingdom) Finansinių 
paslaugų priežiūros institucija (Financial Conduct Authority). 
 
„Prodigy Finance“ įsteigė trys Verslo administravimo magistrai 
(MBAs), kurie INSEAD baigė 2006 m. Jie bandė įveikti 
problemas, su kuriomis susidūrė norėdami gauti paskolą, kad 
apmokėtų studijas, todėl ėmėsi keisti padėtį dėl ateinančių 
kartų, naudodami komerciniu požiūriu tvarias priemones. 
„Prodigy Finance“ pagrindas – patyrusių verslininkų grupė ir 
pirmaujantys finansinių paslaugų specialistai.  

 
 
 



 
C SKIRSNIS. VERTYBINIAI POPIERIAI 

 

Punktas 
(Element) 

Prospekto direktyvos 
informacijos atskleidimo 
reikalavimai 

Išsami informacija 

C.1 Siūlomų ir (arba) į prekybos 
sąrašą įtraukiamų vertybinių 
popierių tipo ir klasės 
apibūdinimas, įskaitant bet kokį 
vertybinių popierių 
identifikavimo numerį. 

 

Obligacijos (Notes) išleidžiamos Serijomis (Series), o kiekviena 
Serija (Series) gali būti išleidžiama Dalimis (Tranche) (atskirai – 
Dalis (Tranche)) tą pačią arba skirtingą Emisijos datą (Issue 
Date).  
 
Specialiosios kiekvienos Dalies (Tranche) sąlygos, pavyzdžiui, 
Emisijos kaina (Issue Price), Emisijos data (Issue Date), 
Palūkanų skaičiavimo pradžios data (Interest Commencement 
Date) ir vertybinių popierių identifikavimo numeris (ISIN), 
pateikiamos Galutinėse sąlygose (Final Terms). Išskyrus 
Emisijos datą (Issue Date), Emisijos kainą (Issue Date), pirmąjį 
palūkanų mokėjimą, sukauptas palūkanas ir Dalies (Tranche) 
nominalią sumą, tos pačios Serijos (Series) Dalių (Tranche) 
sąlygos bus vienodos. Papildomos Obligacijos (Notes) bus 
išleidžiamos tik kaip esamos Serijos (Series) dalis 
vadovaujantis šiais reikalavimais.  
 
Obligacijos (Notes) išleidžiamos registruotos obligacijos 
sertifikato forma. Vieno Obligacijos turėtojo (Noteholder) 
visoms turimoms vienos Serijos (Series) Obligacijoms (Notes) 
išleidžiamas vienas sertifikatas. Obligacijas (Notes), kurios yra 
registruotos sąskaitų tvarkytojo vardu vienoje arba keliose 
tarpuskaitos sistemose, laiduojantys sertifikatai yra laikomi 
„Bendrais sertifikatais“ (Global Certificates). 
 

C.2  Vertybinių popierių emisijos 
valiuta. 

Visų Serijų (Series) Obligacijos (Notes) išreiškiamos Galutinėse 
sąlygose (Final Terms) nurodyta tokios Serijos (Series) valiuta.  
 

C.5 Visų apribojimų laisvai perleisti 
vertybinius popierius 
apibūdinimas.  

Obligacijų (Notes) siūlymui Jungtinėse Amerikos Valstijose ir 
Europos ekonominėje erdvėje taikoma apribojamų; 
apribojimai taikytini ir kitose jurisdikcijose, kuriose tokios 
Obligacijos (Notes) siūlomos.  
 
Jungtinėse Amerikos Valstijose Obligacijos (Notes) ne 
Jungtinėse Amerikos Valstijose esantiems ne JAV asmenims 
bus parduodamos atsižvelgiant į S reglamentą (Regulation S). 
Obligacijos (Notes) JAV asmenims JAV teritorijoje bus 
parduodamos, jei tokie asmenys laikomi „Akredituotaisiais 
investuotojais“ („Accredited Investors“) pagal D reglamento 
(Regulation D) 506 straipsnio b dalies taisyklę (Rule 506(b)) 
arba 506 straipsnio c dalies taisyklę (Rule 506(c)), atsižvelgiant 
į tai, kuri taikoma. 
 
Kiekvienas ne JAV asmuo, perkantis iš Emitento (Issuer), 
Obligacijų (Notes), sutinka, kad jeigu jis siūlys arba parduos 
Obligacijas (Notes) nepraėjus 40 dienų nuo Obligacijų (Notes) 
siūlymo pateikimo galutinio termino dienos, jis tokio siūlymo 
nepateiks arba neparduos JAV asmeniui (kaip nurodyta 
S reglamente (Regulation S)) arba bet kokio tokio JAV asmens 
sąskaita ar naudai; vėliau siūlyti arba parduoti JAV asmeniui 
(kaip apibrėžta S reglamente (Regulation S)) galima tik jei tai 



„Akredituotasis investuotojas“ (Accredited Investor) (kaip 
apibrėžta D reglamento (Regulation D) 501 straipsnio a dalies 
taisyklėje (Rule 501(a))). 

 

Kiekvienas JAV asmuo, perkantis Obligacijų (Notes) iš Emitento 
(Issuer), sutinka, kad jei ateityje jis nuspręs siūlyti, 
perparduoti, įkeisti arba kitu būdu perleisti įsigytas Obligacijas 
(Notes), tai darys vadovaudamasis Vertybinių popierių 
įstatymu (Securities Act) ir SEC skelbiamais nurodymais, 
Investicinių bendrovių įstatymu (Investment Company Act) ir 
kita taikytina JAV valstybinių vertybinių popierių teise ir 
atsižvelgdamas į būsimą pirkėją, kuris yra JAV asmuo; būsimas 
pirkėjas turėtų būti „Akredituotasis investuotojas“ (Accredited 
Investor), kaip apibrėžta D reglamento (Regulation D) 501 
straipsnio a dalies taisyklėje (Rule 501(a)).  

 

Už Obligacijas (Notes), kuriomis prekiaujama „Euroclear“ ir 
„Clearstream“, Liuksemburgo (Luxembourg) ir (arba) kitose 
tarpuskaitos sistemose, mokamos palūkanos bus pervedamos 
vadovaujantis procedūromis ir taisyklėmis, galiojančiomis 
atitinkamose tarpuskaitos sistemose.  

 

Jei įvykdomos prieš tai nurodytos sąlygos, Obligacijos (Notes) 
gali būti laisvai perleidžiamos.  

 

C.8 Vertybiniams popieriams 
suteikiamų teisių, įskaitant 
eiliškumą ir šių teisių 
apribojimus, apibūdinimas.  

 

 

 

Kiekvienos Serijos (Series) Obligacijos (Notes) yra garantuoti 
Emitento (Issuer) įsipareigojimai, kurie yra lygiaverčiai () su 
visais kitais įsipareigojimais, neteikiant jokios pirmenybės. 
 
Kiekvienos Serijos (Series) Obligacijos (Notes) užtikrinamos 
pirmesnės eilės fiksuotu tokios Serijos (Series) „Įkeisto turto“ 
(Mortgaged Property) užtikrinimu. Tai sudaro:  
 
i)  Studentų paskolos (Student Loans), užtikrinančios šią 

Seriją (Series); 

 

ii)  Emitento (Issuer) dalis, gaunama iš Paskolos gavėjo 
(Borrower) gyvybės draudimo; 

  

iii)  bet kokia finansinė garantija, susijusi su tokia Serija 
(Series); 

iv)  Serijos sąskaita (Series Account), atidaryta tokiai Serijai 
(Series); 

v)  Emitento (Issuer) teisės, interesas ir nauda pagal 
sandorių dokumentus, bet tik jei teisės, dalis ir nauda yra 
susiję su konkrečia Serija (Series).  

Emitento (Issuer) mokėjimai turi būti atliekami vadovaujantis 
nustatytu mokėjimų eiliškumu, kad mokėjimai Obligacijų 
turėtojams (Noteholders) būtų atliekami tik po to, kai atimami 
tam tikri mokesčiai ir sąnaudos. Prieš vykdydamas užtikrinimą, 
Emitentas (Issuer) turi nurodyti, kad galimos paskirstyti 
pajamos, susijusios su konkrečia Serija (Series), turi būti 



naudojamos pagal kiekvieną Mokėjimo dieną (Payment Date) 
tokia tvarka:  
 
i) mokėti arba padengti tokios Serijos (Series) procentinei 

visų sumų daliai, kai pagal Turto patikėjimo sutarties 
(Trust Deed) 13 punktą (Clause 13) suėjus terminui jos 
yra nesumokėtos Patikėtiniui (Trustee) ir (arba) 
Paskirtajam asmeniui (Appointee) (kuriuo gali būti 
teisininkas, vadovas, tarpininkas, delegatas, sąskaitų 
tvarkytojas, globėjas arba kitas asmuo, kurį paskiria 
Patikėtinis (Trustee) pagal Turto patikėjimo sutartį (Trust 
Deed)); 

ii) mokėti tokios Serijos (Series) procentinei daliai bet kokių 
sumų, kurias Emitentas (Issuer) yra skolingas Airijos 
mokesčių inspekcijai ir kurias Emitentas (Issuer) turi 
sumokėti; 

iii) mokėti tokios Serijos (Series) procentinei daliai visų 
sumų, kurias Emitentas (Issuer) turi sumokėti arba 
tikimasi, kad sumokės, Skaičiavimo tarpininkui 
(Calculation Agent), Verslo paslaugų teikėjui (Corporate 
Services Provider), Registruotojui (Registrar), 
Pagrindiniam atsiskaitymo tarpininkui (Principal Paying 
Agent), Pervedimo tarpininkui (Transfer Agent) ir 
„Prodigy Finance“;  

iv) mokėti tokios Serijos (Series) procentinei bet kokių kitų 
Leidžiamų sąnaudų (Permitted Expenses) daliai, kuri 
nebuvo padengta prieš tai minėtais atvejais;  

v) mokėti Emitentui (Issuer) tokios Serijos (Series) 
procentinei 1000 eurų vertės pelno per metus daliai, 
kurią Emitentas (Issuer) turi saugoti ir paskirstyti savo 
akcininkams pagal taikomą teisę;  

vi) Įsigijimo laikotarpiu (Acquisition Period) Studentų 
paskoloms (Student Loans) įsigyti; 

vii) proporcingai ir lygiavertiškai (pari passu) visoms 
palūkanų sumoms Obligacijų turėtojams (Noteholders) 
sumokėti suėjus terminui, kai jos mokamos pagal 
atitinkamas tokios Serijos (Series) Obligacijas (Notes) 
suma, ne didesne kaip Sukauptų palūkanų likutis 
(Accrued Interest Balance); 

viii)  proporcingai ir lygiavertiškai (pari passu) visoms 
pagrindinės dalies sumoms ir kitoms sumoms Obligacijų 
turėtojams (Noteholders) sumokėti suėjus terminui, kai 
jos mokamos pagal atitinkamas tokios Serijos (Series) 
Obligacijas (Notes); 

ix) mokėti likusiai sumai (jei tokia yra) „Prodigy Finance“ 
pagal Paskolos teikimo ir administravimo sutarties (Loan 
Origination and Servicing Agreement) sąlygas.  

 
Patikėtinis (Trustee), vadovaudamasis Papildomos turto 
patikėjimo sutarties (Supplemental Trust Deed) nuostatomis, 
visus pagal Papildomą turto patikėjimo sutartį (Supplemental 
Trust Deed) gautus pinigus už užtikrinimo, įgyto patikėjimo 
būdu, realizavimą turi panaudoti taip:  
 
i)  mokėti arba padengti tokios Serijos (Series) procentinei 

daliai mokesčių, sąnaudų, rinkliavų, išlaidų ir 
įsipareigojimų, kuriuos patyrė arba įgijo Patikėtinis 



(Trustee) arba bet koks gavėjas, rengiantis ir 
administruojantis patikas pagal Turto patikėjimo sutartį 
(Trust Deed) (įskaitant visus privalomus mokėti 
mokesčius, Prievolių įvykdymo užtikrinimo priemonės 
(Security) realizavimo sąnaudas ir atlygį Patikėtiniui 
(Trustee) arba gavėjui);  

ii)  mokėti tokios Serijos (Series) procentinei daliai bet kokių 
sumų, kurias Emitentas (Issuer) yra skolingas Airijos 
mokesčių inspekcijai ir kurias Emitentas (Issuer) turi 
sumokėti; 

iii)  mokėti tokios Serijos (Series) procentinei daliai visų 
sumų, kurias Emitentas (Issuer) turi sumokėti arba 
tikimasi, kad sumokės, Skaičiavimo tarpininkui 
(Calculation Agent), Verslo paslaugų teikėjui (Corporate 
Services Provider), Registruotojui (Registrar), 
Pagrindiniam atsiskaitymo tarpininkui (Principal Paying 
Agent), Pervedimo tarpininkui (Transfer Agent) ir 
„Prodigy Finance“;  

iv)  mokėti tokios Serijos (Series) procentinei bet kokių kitų 
Leidžiamų sąnaudų (Permitted Expenses) daliai, kuri 
nebuvo padengta prieš tai minėtais atvejais;  

v)  mokėti Emitentui (Issuer) tokios Serijos (Series) 
procentinei 1000 eurų vertės pelno per metus daliai, 
kurią Emitentas (Issuer) turi saugoti ir paskirstyti savo 
akcininkams pagal taikomą teisę;  

vi)  proporcingai ir lygiavertiškai (pari passu) Obligacijų 
turėtojams (Noteholders) visoms palūkanų sumoms 
sumokėti suėjus terminui, kai jos mokamos pagal 
atitinkamas tokios Serijos (Series) Obligacijas (Notes) 
suma, kuri yra ne didesnė kaip Sukauptų palūkanų likutis 
(Accrued Interest Balance); 

vii)  proporcingai ir lygiavertiškai (pari passu) visoms 
pagrindinės dalies sumoms ir kitoms sumoms Obligacijų 
turėtojams (Noteholders) sumokėti suėjus terminui, kai 
jos mokamos pagal atitinkamas tokios Serijos (Series) 
Obligacijas (Notes); 

viii)  mokėti likusiai sumai (jei tokia yra) „Prodigy Finance“ 
pagal Paskolos teikimo ir administravimo sutarties (Loan 
Origination and Servicing Agreement) sąlygas. 

 
Leidžiamos sąnaudos (Permitted Expenses), nurodytos 
pirmiau, yra sąnaudos, kurias patiria Emitentas (Issuer) arba 
kurių atidėjinį, susijusį su visų savo Obligacijų (Notes) arba tam 
tikros Serijos (Series) Obligacijų (Notes) išleidimu, savo 
nuožiūra suformavo Emitentas (Issuer), ir apima sumas, 
mokėtinas paslaugų teikėjams, kuriuos paskiria Emitentas 
(Issuer), mokesčius auditoriams ir susijusias sąnaudas, 
teisinius mokesčius ir susijusias sąnaudas, direktoriams 
mokamus atlyginimus ir susijusias sąnaudas, mokesčius, 
mokamus pagal Airijos įstatymus ar kitus teisės aktus, 
rezervus, mokesčius, rinkliavas arba sąnaudas ir sumas, lygias 
Emitento (Issuer) apmokėtam kapitalui (kurį Emitentas (Issuer) 
turėtų didinti iš nepaskirstytojo pelno) ir visas išlaidas ir 
sąnaudas, susijusias su Emitento (Issuer) veiklos nutraukimu ar 
jo likvidavimu.  
 
Kiekvienos Serijos (Series) prievolių įvykdymo užtikrinimo 



priemonė bus nustatoma vadovaujantis Papildoma turto 
patikėjimo sutartimi (Supplemental Trust Deed), įskaitant 
Pagrindinę turto patikėjimo sutartį (Principal Trust Deed).  
 
Kiekvienos Serijos (Series) Obligacijos (Notes) yra Emitento 
(Issuer) ribotos regreso teisės skolos vertybiniai popieriai. 
Atitinkamai visi mokėjimai, kuriuos turi įvykdyti Emitentas 
(Issuer) pagal tam tikros Serijos (Series) Obligacijas (Notes), 
bus atliekami iš sumų arba bus tokio dydžio kaip sumos, kurias 
Emitentas (Issuer) kartkartėmis gauna arba susigrąžina arba 
kurios gaunamos arba susigrąžinamos jo vardu ir priskiriamos 
tam tikroms Serijoms (Series). Kadangi tokios sumos yra 
mažesnės nei sumos, kurias Obligacijų turėtojai (Noteholders) 
tikėjosi gauti (skirtumas laikomas trūkumu), tokį trūkumą 
padengia Obligacijų turėtojai (Noteholders). 
 

C.9 Apibūdinimas: 

 

„nominali palūkanų norma“; 

 

„data, nuo kurios skaičiuojamos 
palūkanos, ir palūkanų mokėjimo 
terminas“; 

 

„kai palūkanų norma 
nenustatyta, bazinių priemonių, 
kuriomis ji grindžiama, 
apibūdinimas“; 

 

„išpirkimo data ir paskolos 
amortizavimo tvarka, įskaitant 
grąžinimo tvarkos apibūdinimą“; 

 

„informacija apie pelningumą“; 

 

„skolos vertybinių popierių 
savininkų atstovo pavadinimas“. 

Palūkanų mokėjimas 
 
Siekiama, kad investuotojai gautų grąžą iš visų Serijų (Series) 
Obligacijų (Notes) taikant „Tikslinę palūkanų normą“ (Target 
Interest Rate) (nekintanti palūkanų dalis (marža) ir kintanti 
Bazinė palūkanų norma (Base Rate)). Tikslinė palūkanų norma 
(Target Interest Rate) ir Bazinė palūkanų norma (Base Rate) 
nurodomos kiekvienos Serijos (Series) Galutinėse sąlygose 
(Final Terms).  
 
Bazinė palūkanų norma (Base Rate), pagal kurią nustatoma 
Tikslinė palūkanų norma (Target Interest Rate), yra viena iš 
toliau nurodytųjų:  
 

EURIBOR  

EURIBOR (arba euro tarpbankinė palūkanų norma) yra 

norma, kurią taikydamas vienas aukštą kredito reitingą turintis 

bankas yra pasirengęs nustatytam terminui paskolinti lėšų 

eurais kitam aukštą kredito reitingą turinčiam bankui. 

Apskaičiuojama įvairaus termino – nuo vienos savaitės iki 12 

mėnesių – tarpbankinių indėlių EURIBOR.  

 

USD LIBOR  

 

USD LIBOR (arba dolerio tarpbankinė palūkanų norma) yra 

norma, kurią taikydamas vienas pirmaujantis bankas yra 

pasirengęs nustatytam terminui paskolinti lėšų JAV doleriais 

(US Dollars) kitam pirmaujančiam bankui. Apskaičiuojama 

įvairaus termino − nuo vienos nakties iki 12 mėnesių – 

tarpbankinių indėlių USD LIBOR.  
 

LIBOR 

 

LIBOR (arba Londono tarpbankinė palūkanų norma) yra 

norma, kurią taikydamas vienas pirmaujantis bankas yra 

pasirengęs nustatytam terminui paskolinti lėšų Svarais 

sterlingų (Sterling) kitam pirmaujančiam bankui. 

Apskaičiuojama įvairaus termino − nuo vienos nakties iki 12 



mėnesių – tarpbankinių indėlių LIBOR.  
 

JAV geriausia skolinimo palūkanų norma (US Prime Lending 
Rate ) 
 
JAV geriausia skolinimo palūkanų norma (US Prime Lending 
Rate) – tai palūkanų norma, kurią taikydamas aukštą kredito 
reitingą turintis bankas yra pasirengęs paskolinti lėšų JAV 
doleriais (US Dollars) kreditingiems klientams.  
 
Anglijos banko Bazinė palūkanų norma (Base Rate) 
 
Anglijos banko (Bank of England) Bazinė palūkanų norma 
(Base Rate) – tai palūkanų norma, kurią Anglijos bankas 
nustato įkaitu užtikrintoms vienos nakties paskoloms.  
 
Palūkanos pradedamos kaupti nuo „Palūkanų skaičiavimo 
pradžios datos“ (Interest Commencement Date), kuri turėtų 
būti Obligacijų (Notes) Emisijos data (Issue date) arba kita 
data, kaip nurodyta taikomose Galutinėse sąlygose (Final 
Terms). Skirtingų Serijų (Series) Obligacijų (Notes) palūkanų 
skaičiavimo datos ir taikoma Tikslinė palūkanų norma (Target 
Interest Rate) arba jų skaičiavimo metodas gali skirtis. Visa ši 
informacija nurodoma atitinkamose Galutinėse sąlygose (Final 
Terms). 
 
Kiekvienos Serijos (Series) Galutinėse sąlygose (Final Terms) 
nurodomos „Mokėjimo datos“ (Payment Dates), kuriomis 
mokamos palūkanų sumos už Obligacijas (Notes) atsižvelgiant 
į turimas lėšas, kurias Emitentas (Issuer) gavo iš grąžinamų 
Studentų paskolų (Student Loans). Palūkanos mokamos po to, 
kai sumokami tam tikri mokesčiai ir atimamos sąnaudos (kaip 
aprašyta toliau). Mokama palūkanų suma neviršija „Sukauptų 
palūkanų likučio“ (Accrued Interest Balance).  
 
Skaičiavimo tarpininkas (Calculation Agent) Emitento (Issuer) 
vardu Sukauptų palūkanų likutį (Accrued Interest Balance) turi 
nustatyti Skaičiavimo datą (Calculation Date), kuri yra 
kiekvieno kalendorinio mėnesio, kurį sukanka Mokėjimo data 
(Payment Date), 8 d., arba kitą datą, jei tai nurodyta 
atitinkamose Galutinėse sąlygose (Final Terms).  
 
Kiekvieną Palūkanų periodą (Interest Period) Sukauptų 
palūkanų likutis (Accrued Interest Balance) bus „Einamojo 
laikotarpio palūkanų“ (Current Interest) suma ir bet kokia 
palūkanų, sukauptų, tačiau nesumokėtų ankstesniais Palūkanų 
periodais (Interest Periods), suma.  
 
Einamojo laikotarpio palūkanos (Current Interest) 
apskaičiuojamos Nominaliosios pagrindinės sumos likučiui 
(Notional Principal Balance) Palūkanų periodu (Interest 
Period) taikant Tikslinę palūkanų normą (Target Interest Rate). 
Bet kurią Skaičiavimo datą (Calculation Date) Obligacijų (Note) 
Nominaliosios pagrindinės sumos likutis (Notional Principal 
Balance) turėtų būti apyvartoje esančios tokios Obligacijos 
(Note) pagrindinė suma ir ankstesniais Palūkanų periodais 
(Interest Periods) nesumokėtų palūkanų suma.  



 
Palūkanų periodai (Interest Periods) turėtų būti periodai, kurie 
prasideda (ir apima) Palūkanų skaičiavimo pradžios datą 
(Interest Commencement Date) ir baigiasi (tačiau neapima) 
pirmąją Skaičiavimo datą (Calculation Date) ir kiekvieną 
paskesnį periodą, kuris prasideda (ir apima) Skaičiavimo datą 
(Calculation Date) ir baigiasi (bet neapima) po jo einančią 
Skaičiavimo datą (Calculation Date).  
 
Nėra jokių garantijų, kad Mokėjimo dieną (Payment Date) bus 
turima pakankamai lėšų Sukauptų palūkanų likučiui (Accrued 
Interest Balance) sumokėti iš Obligacijų (Notes). Jei Emitentas 
(Issuer) neturi pakankamai lėšų sumokėti sumai, kuri yra lygi 
Palūkanų periodu (Interest Period) Sukauptų palūkanų likučiui 
(Accrued Interest Balance), palūkanos už bet kokią 
nesumokėtą sumą bus toliau kaupiamos taikant Tikslinę 
palūkanų normą (Target Interest Rate), o suma bus sumokėta 
kitą Mokėjimo datą (Payment Date). Toks atvejis nelaikomas 
Įsipareigojimų nevykdymo atveju (Event of Default).  
 
Pagrindiniai mokėjimai 
 
Kiekvieną Mokėjimo datą (Payment Date), kai tik sumokamas 
visas Sukauptų palūkanų likutis (Accrued Interest Balance), 
likusios turimos lėšos turi būti sumokėtos Obligacijų 
turėtojams (Noteholders), siekiant išpirkti Obligacijų (Notes) 
pagrindinės sumos likutį dalimis (arba visą sumą).  
 
Kai Emitentas (Issuer) neturi pakankamai lėšų pagrindinei 
sumai sumokėti nustatytą Mokėjimo datą (Payment Date), 
toks mokėjimas atliekamas kitą Mokėjimo datą (Payment 
Date). Toks atvejis nelaikomas Įsipareigojimų nevykdymo 
atveju (Event of Default).  
 
Obligacijų (Notes) išpirkimas 
 
Kiekvienos Serijos (Series) Obligacijų (Notes) išpirkimo 
terminas gali būti iki 25 metų, jei tai nurodyta Galutinėse 
sąlygose (Final Terms), laikantis visų susijusių įstatymų, kitų 
teisės aktų ir direktyvų, tačiau jis negali būti trumpesnis kaip 
1 metai.  
 
Kiekvienos Serijos (Series) Obligacijų (Notes) Išpirkimo data 
(Maturity Date) nurodoma Galutinėse sąlygose (Final Terms). 
Emitentas (Issuer) gali pratęsti bet kokios Serijos (Series) 
Obligacijų (Notes) išpirkimo terminą, jei atitinkamose 
Galutinėse sąlygose (Final Terms) nurodoma kaip taikytina 
„Išpirkimo termino pratęsimo galimybė“ (Option to Extend 
Maturity).  
 
Investuotojai turėtų atminti, kad nors Išpirkimo data (Maturity 
date) nurodoma pagal kiekvieną Seriją (Series), pagrindinė 
suma gali būti mokama kiekvieną Mokėjimo datą (Payment 
Date), todėl tikėtina, kad Obligacijos (Notes) bus visiškai 
išpirktos prieš nustatytą Išpirkimo datą (Maturity Date).  
 
Obligacijos (Note) vidinė grąžos norma (Rate of Return) 



 
Kiekvienose Galutinėse sąlygose (Final Terms) nurodoma 
Obligacijos (Note) vidinė grąžos norma (Rate of Return) 
pateikta tik kaip pavyzdys, siekiant parodyti, kaip kiekvienais 
metais galima gauti grąžos iš Obligacijų (Notes) atsižvelgiant 
į Tikslinių palūkanų normų (Target Interest Rate) kaupimo 
efektą, jei palūkanos mokamos kiekvieną Mokėjimo datą 
(Payment Date).  
 
Obligacijų turėtojų (Noteholders) atstovas 
 
Obligacijų turėtojų (Noteholders) atstovu paskirta „Capita 
Trust Company Limited“, kuri yra Patikėtinis (Trustee).  

 

C.10 Kai vertybiniai popieriai turi 
palūkanų mokėjimo išvestinį 
komponentą, pateikiamas aiškus 
ir išsamus paaiškinimas, 
padedantis investuotojams 
suprasti, kaip jų investicijos vertė 
priklauso nuo bazinės (-ių) 
priemonės (-ių) vertės, visų pirma 
kai rizika yra ypač akivaizdi.  

 

Netaikoma. Obligacijos (Notes) neturi palūkanų mokėjimo 
išvestinio komponento.  
 

C.11 Nurodoma, ar siūlomi vertybiniai 
popieriai yra įtraukti ar juos bus 
siekiama įtraukti į prekybos 
reguliuojamoje rinkoje arba 
kitose lygiavertėse rinkose 
sąrašą, konkrečiai nurodant tas 
rinkas.  

 

Kiekviena Serija (Series) gali būti įtraukta į Oficialųjį prekybos 
sąrašą (Official List) ir ja gali būti prekiaujama Airijos 
vertybinių popierių biržos (Irish Stock Exchange) Pagrindinėje 
vertybinių popierių rinkoje (Main Securities Market) ir (arba) 
kita kompetentinga institucija, vertybinių popierių birža ir 
(arba) kotiravimo sistema gali įtraukti ją į sąrašus, ja prekiauti 
ir (arba) ją kotiruoti, kaip tai nurodyta atitinkamose Galutinėse 
sąlygose (Final Terms).  
 
Pagal susitarimą taip pat gali būti išleidžiamos į biržų sąrašus 
neįtrauktos Obligacijos (Notes). 
 

C.12 Minimali emisijos nominalioji 
vertė. 

Galutinėse sąlygose (Final Terms) taip pat nurodomos 
kiekvienos Serijos (Series) Obligacijų (Notes) mažiausios 
nominaliosios vertės, išskyrus tai, kad kiekvienos Obligacijos 
(Note) mažiausia nominalioji vertė gali būti tokia, kokią kartais 
leis arba kokios reikalaus reguliavimo institucija (arba 
lygiavertė institucija), kokia bus leidžiama arba reikalaujama 
pagal įstatymus arba kitus teisės aktus, taikomus emisijos 
valiutai, arba kita vertė, kurią kitais atvejais gali nustatyti 
„Prodigy Finance“.  
 

 
 

 
D SKIRSNIS. PAGRINDINĖ RIZIKA 

 

Punktas 
(Element) 

Prospekto direktyvos 
informacijos atskleidimo 
reikalavimai 

Išsami informacija 

D.2  Pagrindinė informacija apie 
pagrindinę riziką, būdingą 

Kredito rizika 
 



Emitentui (Issuer). Emitento (Issuer) gebėjimas įvykdyti mokėjimo įsipareigojimus 
pagal Obligacijas (Notes) gali būti neigiamai veikiamas 
įsipareigojimų nevykdymo, kai negrąžinamos pagrindinės 
Studentų paskolos (Students Loans).  
 
Ypač tai pasakytina apie atvejus, kai Paskolų gavėjų 
(Borrowers) pagrindinės sumos ir palūkanų mokėjimai pagal 
Studentų paskolas (Student Loans) nesukuria pakankamai lėšų 
Emitentui (Issuer), kad jis galėtų išpirkti visas Obligacijas 
(Notes) nustatytomis Išpirkimo datomis (Maturity Dates) pagal 
kiekvienos Serijos (Series) Obligacijas (Notes). Tokiu atveju 
Emitentas (Issuer) neprivalo mokėti jokių sumų, kuriomis būtų 
padengtas toks trūkumas, ir bet kokie dėl tokių trūkumų 
kylantys reikalavimai turi būti panaikinti, o Obligacijų turėtojai 
(Noteholders) gali prarasti visas investicijas arba jų dalį.  
 
Išankstiniai grąžinimai 
 
Dalis Paskolų gavėjų (Borrowers) yra linkę iš anksto grąžinti 
pagrindinę paskolos sumą. Kyla rizika, kad iš anksto grąžinta 
pagrindinė suma negalės būti investuota ta pačia palūkanų 
norma kaip Obligacijų (Notes) laikotarpiu prieš Mokėjimo datą 
(Payment Date). Atsižvelgiant į tai, kad Studentų paskoloms 
(Student Loans), kuriomis užtikrinamos tam tikros Serijos 
(Series), būdingos įvairiausios palūkanų normos maržos, 
išankstinis tam tikrų paskolų grąžinimas gali turėti neigiamą 
įtaką palūkanų normų, mokėtinų tam tikros Serijos (Series) 
Obligacijų turėtojams (Noteholders), svertiniam vidurkiui.  
 
Paskolos gavėjo (Borrower) mirtis 
 
Visiems Paskolų gavėjams (Borrowers) yra privalomas gyvybės 
draudimas, kurio išmokomis padengiama visa nesumokėta 
Studentų paskolų (Student Loan) suma. Tačiau jei draudimo 
bendrovė ginčija mirties priežastį ir nustato, kad toks įvykis yra 
išimtis, kyla rizika, kad draudimo išmokos nebus išmokėtos.  
 
Baudžiamasis persekiojimas ir skolų išieškojimas 
 
Išlaidos, patirtos siekiant išieškoti ir priversti grąžinti Studentų 
paskolą (Student Loan), gali būti nepadengiamos, jei Paskolos 
gavėjo (Borrower) nepavyksta surasti arba jei nustatoma, kad 
pagal paskolos sutartį paskolos išieškoti negalima.  
 
Studentų paskolų (Student Loans) likvidumas  
 
Investuotojai turėtų atminti, kad Studentų Paskolos (Student 
Loans), kurias valdo Emitentas (Issuer), yra likvidžios ir tikėtina, 
jog jas Emitentas (Issuer) turės valdyti iki grąžinimo termino.  
 
Nemokumo rizika 
 
Pagal Airijos įstatymus, jei Airijos bendrovė, pvz., Emitentas 
(Issuer), yra nemoki, tam tikrų pirmumo teisę turinčių 
kreditorių reikalavimai eiliškumo požiūriu bus tenkinami 
pirmiau nei hipotekos kreditoriaus, įskaitant Obligacijų 
turėtojus (Noteholders). Pagal kitas Airijos bankroto įstatymo 



nuostatas taip pat galima sumažinti lėšų, kuriomis būtų galima 
įvykdyti Emitento (Issuer) įsipareigojimus Obligacijų turėtojams 
(Noteholders), sumą.  

Emitentas (Issuer) gali patirti nuostolių, jei kuris nors paslaugų 
teikėjas arba kuris nors Finansinis garantas (Financial 
Guarantor) tampa nemokus.  
 
Emitento (Issuer) veiklos nereguliuoja jokia reguliavimo 
institucija 
 
Emitentas (Issuer) neturi licencijos arba įgaliojimo pagal 
dabartinius vertybinių popierių, prekių, draudimo arba 
bankininkystės įstatymus jokioje jurisdikcijoje ir nesikreipė (ir 
nesutinka kreiptis), kad gautų tokias licencijas arba įgaliojimus. 
Tačiau nėra garantijos, kad reguliavimo institucijos vienoje ar 
keliose jurisdikcijose nebus kitos nuomonės dėl kurio nors iš šių 
įstatymų taikymo Emitentui (Issuer). Jei kuri nors reguliavimo 
institucija laikysis priešingos nuomonės, tai gali turėti neigiamą 
įtaką Emitentui (Issuer) arba Obligacijų (Notes), kurias išleido 
Emitentas (Issuer), turėtojams.  
 

D.3 Pagrindinė informacija apie 
pagrindinę riziką, būdingą 
vertybiniams popieriams. 

Obligacijų (Notes) likvidumas 
 
Antrinės Obligacijų (Notes) rinkos nėra. Kyla rizika, kad antrinės 
rinkos likvidumas Obligacijų (Notes) atžvilgiu yra ribotas ir kad 
investuotojai turės laikyti Obligacijas (Notes) iki išpirkimo 
dienos. Be to, JAV Obligacijų (Notes) perdavimui arba 
perleidimui taikoma daugybė apribojimų, įskaitant pagal JAV 
federalinių ir valstybinių vertybinių popierių įstatymus 
taikomus apribojimus, kurie turės arba gali turėti neigiamos 
įtakos Obligacijų (Notes) perdavimumui arba likvidumui.  
 
Valiutų kursas 
 
Investuotojams, kurių turtas nėra išreikštas įsigyjamų 
Obligacijų (Notes) valiuta, gali kilti rizika dėl vietinės valiutos ir 
valiutos, kuria išreikštos Obligacijos (Notes), kurso pasikeitimo, 
galinčio turėti jiems teigiamą arba neigiamą įtaką.  
 
Kapitalizacijos perviršio rizika 
 
Pagal atskiras Serijas (Series) išleistų Obligacijų (Notes) suma 
gali būti perteklinė, palyginti su nustatyta galimų paskolos 
gavėjų paklausa Emisijos datą (Issue Date). Tai yra būsimos 
paklausos, atsirasiančios po Emisijos datos (Issue date), 
numatymas. Kyla rizika, kad galimų Paskolos gavėjų 
(Borrowers) paklausa bus nepakankama ir lėšas reikės dar 
kartą investuoti į aukštos kokybės trumpalaikes investicijas iki 
kitos Mokėjimo datos (Payment Date). Tai gali sumažinti 
bendrą grąžą iš Obligacijų (Notes).  
 
 
 
Obligacijų turėtojas (Noteholder) neturi regreso teisės į 
Paskolos gavėjus (Borrowers) 
 



Nė vienas Obligacijos turėtojas (Noteholder) neturi teisės versti 
vykdyti kurių nors Studentų paskolų (Students Loans) nuostatų 
ir neturi tiesioginės regreso teisės į Paskolų gavėjus 
(Borrowers), išskyrus atvejus, kai veikia per Patikėtinį (Trustee) 
pagal Turto patikėjimo sutartį.  
 
Prievolių užtikrinimo priemonė gali būti pripažinta 
negaliojančia 
 
Emitentas (Issuer) pagal kiekvieną Seriją (Series), kuri yra 
Obligacijų turėtojų (Noteholders) užtikrinimas, pateikia 
Patikėtiniui (Trustee) prievolių įvykdymo užtikrinimo priemonę. 
Tačiau jei Patikėtinio (Trustee) teisė į įkeistą turtą buvo 
pripažinta negaliojančia arba nepakankama, tokios Serijos 
(Series) Obligacijų turėtojai (Noteholders) bus laikomi 
užtikrinimo priemonių neturinčiais kreditoriais ir bus 
lygiaverčiai su kitais Emitento (Issuer) užtikrinimo priemonių 
neturinčiais kreditoriais (jei tokių yra).  
 
Ne banko indėlis 
 
Jokia investicija į Obligacijas (Notes) Airijoje negali būti laikoma 
banko indėliu, todėl jai netaikoma indėlių apsaugos programa, 
kurią įgyvendina Airijos centrinis bankas. Emitento (Issuer) 
veiklos, susijusios su įvairiausiomis Obligacijų (Notes) 
emisijomis, Airijos centrinis bankas nereguliuoja.  
 
Pasirašymo, pardavimo ir perdavimo apribojimai 
 
Pasirašymo, pardavimo ir perdavimo apribojimai gali sumažinti 
investuotojo galimybes pasirašyti, parduoti arba perduoti 
Obligacijas (Notes) tam tikroms trečiosioms šalims, įskaitant 
pasirašymą, pardavimą ir perdavimą trečiosioms šalims 
Jungtinėse Amerikos Valstijose.  
 

 
 

 
E SKIRSNIS. SIŪLYMAS 

 

Punktas 
(Element) 

Prospekto direktyvos 
informacijos atskleidimo 
reikalavimai 

Išsami informacija 

E.2b Siūlymo priežastys ir pajamų 
naudojimas, kai siūlymas 
skelbiamas ne siekiant uždirbti 
pelno ir (arba) apsidraudžiant 
nuo tam tikros rizikos.  
  

Jei atitinkamose Galutinėse sąlygose (Final Terms) nenurodyta 
kitaip, Emitentas (Issuer) grynąsias Obligacijų (Notes) išleidimo 
pajamas naudoja Studentų paskoloms (Student Loans), kurios 
atitinka Tinkamumo reikalavimą (Eligibility Criteria), įsigyti.  
 
Laikini likvidieji perviršiai kartais gali būti investuojami į aukštos 
kokybės trumpalaikes investicijas.  
 
 
 

E.3 Siūlymo sąlygų apibūdinimas.  
 

Sąlygos, kuriomis teikiamas siūlymas. 
 
Paraiškos gali būti pateikiamos tik tada, jei: i) pareiškėjas 
sudaro Pasirašymo sutartį (Subscription Agreement) (kopiją 



galima gauti iš „Prodigy Finance“ arba kito Įgaliotojo siūlytojo 
(Authorised Offeror)), kurią Emitentas (Issuer) gauna arba kuri 
gaunama jo vardu prieš atitinkamo Siūlymo laikotarpio (Offer 
Period) pabaigą, kaip nurodyta Galutinėse sąlygose (Final 
Terms); ii) besąlygiškai pripažįstama, kad Emitentas (Issuer) gali 
atmesti paraišką; iii) Emitentas (Issuer) vykdo Obligacijų 
(Notes) Emisiją (Issue).  
 
 
Bendra emisijos (siūlymo) suma.  
 
Bendra kiekvieno siūlymo suma nurodoma atitinkamose 
Galutinėse sąlygose (Final Terms).  
 
Laikotarpis, per kurį siūlymas bus atviras, ir paraiškos teikimo 
proceso apibūdinimas.  
 
Siūlymo laikotarpis (Offer Period), per kurį teikiamos 
kiekvienos Serijos (Series) Obligacijos (Notes), nurodomas 
atitinkamose Galutinėse sąlygose (Final Terms).  
 
Paraiškos dėl konkrečios Serijos (Series) Obligacijų (Notes) 
teikiamos tiesiogiai „Prodigy Finance“ arba kitam Įgaliotajam 
siūlytojui (Authorised Offeror) Emitento (Issuer) vardu.  
 
Jei Galutinėse sąlygose (Final Terms) nurodoma, kad bet kokios 
Serijos (Series) Obligacijoms (Notes) taikomas Pasirašymas 
natūra (In Specie Subscription), Emitentas (Issuer) gali savo 
nuožiūra išleisti Obligacijas (Notes), kai tik jam priskiriamos 
Studentų paskolos (Student Loans), kurios laikomos Emitento 
(Issuer) turto dalimi. Obligacijų (Notes), kurios turi būti išleistos 
tokiu būdu, skaičius nustatomas proporcingai pagal Studentų 
paskolų (Student Loans) vertę. Tokį skaičiavimą sąžiningai 
atlieka Skaičiavimo tarpininkas (Calculation Agent).  
 
Atvejų, kada galima sumažinti pasirašymų sumą, ir pareiškėjų 
sumokėtų permokų grąžinimo būdų aprašymas.  
 
Permokos nebus grąžinamos, nes investuotojai neprivalės 
mokėti už Obligacijas (Notes), iki bus priimta paraiška 
Obligacijoms (Notes) įsigyti ir paskirtos Obligacijos (Notes).  
 
Informacija apie mažiausią ir didžiausią paraiškos sumą. 
 
Bet kokia mažiausia arba didžiausia pasirašymo suma 
nurodoma atitinkamose Gautinėse sąlygose (Final Terms).  
 
Informacija apie Obligacijų (Notes) apmokėjimo ir perdavimo 
metodus bei terminus.  
 
Informacija apie Obligacijų (Notes) apmokėjimo ir perdavimo 
metodus bei terminus pateikiama Galutinėse sąlygose (Final 
Terms).  
 
Data, kurią siūlymo rezultatai bus skelbiami viešai, ir 
skelbimo priemonės.  
 



Siūlymo rezultatai bus pateikiami pranešime, kuris bus 
skelbiamas ISE interneto svetainėje (www.ise.ie) pasibaigus 
Siūlymo laikotarpiui (Offer Period).  
 
Pasinaudojimo pirmumo teise, pasirašymo teisių perleidimo 
tvarka ir neišnaudotų pasirašymo teisių traktavimas.  
 
Netaikoma.  
 

E.4 Bet kokių interesų, įskaitant 
konfliktinio pobūdžio, kurie yra 
reikšmingi atsižvelgiant į emisiją 
(siūlymą), apibūdinimas.  

Išskyrus bet kokius „Prodigy Finance“ mokėtinus mokesčius, 
Patikėtinis (Trustee), Verslo paslaugų teikėjas (Corporate 
Services Provider) ir SGBT, kiek žinoma Emitentui (Issuer), ir nė 
vienas asmuo, susijęs su Obligacijų (Notes) emisija, neturi 
reikšmingų interesų dėl siūlymo. 
 

E.7 Numatomos Emitento (Issuer) 
arba siūlytojo išlaidos, kurias 
dengia investuotojas.  

Netaikoma. Emitento (Issuer) išlaidų, kurias dengia 
investuotojas, nėra.  

 

 
 
  
 
 
 
 


